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Бавария, 1672 год. В Мюнхене собрался Совет Двенадцати — 
цеховое собрание главных палачей Баварии. Пригласили на не-
го и Куизля со всей его семьей. Но Совет был практически со-
рван серией зловещих убийств, каждое из которых напоминало 
казнь — удушение, захоронение живьем, утопление в мешке, 
четвертование… Жители Мюнхена обвинили во всем съехав-
шихся в город палачей: дескать, все это сотворили они — и долж-
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телей закона взялись Якоб Куизль и его дочь Магдалена…
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Элийяне, Квирину, Винсенту, 
Леону, Камире и всем, кому только 

предстоит появиться.
Добро пожаловать в клан Куизлей!

Чужой — чужак лишь на чужбине.
Карл Валентин
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА

Семейство Куизлей:
Я к о б  К у и з л ь  — палач из Шонгау
М а г д а л е н а  Ф р о н в и з е р  (урожденная К у и з л ь ) — стар-

шая дочь Якоба
Б а р б а р а  К у и з л ь  — младшая дочь Якоба
С и м о н  Ф р о н в и з е р  — городской лекарь в Шонгау
П е т е р ,  П а у л ь  и  С о ф и я  — дети Магдалены и Симона
Г е о р г  К у и з л ь  — сын Якоба
Б а р т о л о м е й  К у и з л ь  — брат Якоба

Совет Двенадцати:
М и х а э л ь  Д а й б л е р  — палач из Мюнхена
И о г а н н  М и х а э л ь  В и д м а н  — палач из Нюрнберга
М а с т е р  Г а н с  — палач из Вайльхайма
Ф и л и п п  Т о й б е р  — палач из Регенсбурга
К о н р а д  Н е е р  — палач из Кауфбойерна
К а с п а р  Х ё р м а н н  — палач из Пассау
Й о р г  Д е ф н е р  — палач из Нёрдлингена
М а т т е у с  Ф у к с  — палач из Меммингена
М и х а э л ь  Р о з н е р  — палач из Ингольштадта
Л ю д в и г  Х а м б е р г е р  — палач из Ансбаха
Б а р т о л о м е й  К у и з л ь  — палач из Бамберга
Я к о б  К у и з л ь  — палач из Шонгау

Жители Мюнхена
К у р ф ю р с т  Ф е р д и н а н д  М а р и я  — правитель Баварии
Г е н р и е т т а  А д е л а и д а  — его жена
К р о н п р и н ц  М а к с  Э м а н у э л ь  — их сын
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И о г а н н  К а с п а р  ф о н  К е р л ь  — придворный капель-
мейстер

Д о к т о р  М а л а х и я  Г а й г е р  — врач
Д а н и э л ь  П ф у н д н е р  — городской казначей
Й о з е ф  Л о й б л ь  — капитан городской стражи
Л у к а с  в а н  У ф ф е л е  — управитель мануфактуры
М а т у ш к а  Й о з е ф ф а  — распорядительница проституток
В а л ь б у р г а  Д а й б л е р  — жена мюнхенского палача
В а л е н т и н  — городской скрипач
Г у с т л ь  — судебный надзиратель в Ау
Л о р е н ц  — городской собачник
А н н и ,  Э л ь ф и  и  Е в а  — три пряхи
А г н е с  и  Ш а р л о т т а  — также пряхи
Ш о р ш ,  З е п п и  и  М о з е р  — дети из Ангерских Волков
Л у к и  — главарь Подонков Ау
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П Р О Л О Г

Мюнхен, утро 26 июля 1649 года
от Рождества Христова

Смертью несло как от тухлой рыбы. Запах этот вы-
рвал Йоханну Мальмингер из прелестных грез.

Казалось, еще минуту назад она кружила в танце с ми-
ловидным парнем, да так бойко, что лоб покрывался 
испариной. Йоханна прижималась к нему бедрами, а 
он призывно гладил ее по спине и по ягодицам. Губы 
их почти соприкасались. Йоханна попыталась даже 
поцеловать юного незнакомца, но внезапно наткну-
лась на маску.

А когда сорвала ее, увидела перед собой череп — 
жуткий оскал, черные вонючие личинки лезут из пу-
стых глазниц...

Йоханну разбудила вонь. Вонь и холод.
Она встряхнула головой, но воняло по-прежнему, 

и по-прежнему было холодно. Голова раскалывалась, 
язык сухой тряпкой пристал к нёбу, веки слиплись от 
пота и грязи. Йоханна с трудом приоткрыла глаза и 
обнаружила, что сестры рядом нет и что лежит она 
не в кишащей блохами постели на постоялом дворе в 
Ау и не помирает с похмелья под дощатой сценой, 
выстроенной к празднику святого Иакова в Ангере. 
Нет, она лежала в какой-то сырой, холодной дыре. 
Сквозь квадратное отверстие в противоположной 
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стене лился яркий солнечный свет. Йоханна помор-
гала. День был в самом разгаре.

День?
Йоханну вдруг охватил страх. Она проспала! Те-

перь-то уж старая ведьма точно вышвырнет ее из 
швейной мастерской — она уже пригрозила ей в про-
шлый раз. А ведь Йоханна попала туда всего две не-
дели назад... Что же с ними станет, с ней и ее се-
стренкой, десятилетней Лизель? Им придется попро-
шайничать, как и многим другим девицам, что 
стекались в Мюнхен в поисках лучшей доли... Родите-
ли Йоханны умерли от чумы, а старших братьев за-
резали, как телят, мародерствующие солдаты. Это 
случилось в последний налет шведов, перед тем как 
закончилась эта проклятая война, которая началась 
задолго до ее рождения. В Мюнхене Йоханна надея-
лась устроиться служанкой или няней. Но быстро по-
няла, что юных девиц, таких как она, в городе боль-
ше, чем гальки на речном берегу. Они были отбро-
сами, грязным бродяжками, которым надменные 
горожане швыряли гнилые овощи. Если вообще за-
мечали их.

Единственным достоянием Йоханны было ее тело.
Еще в Страубинге парни говорили ей, до чего 

она красива. И здесь, в Ау, за стенами большого го-
рода, Йоханна ловила на себе взгляды мужчин. По-
началу она упиралась, но молодые подмастерья со-
блазнили ее салом и колбасой. В конечном итоге ей 
это даже понравилось. Ей исполнилось уже девят-
надцать, жизнь была недолгой и полной грязи, так 
почему бы не получить хоть какое-то удовольствие? 
Кроме того, это давало им с Лизель пропитание, и 
время от времени они могли спать в постели, а не в 
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куче грязной соломы, среди других несчастных деву-
шек из глубинки.

Но потом случилось невозможное — и Йоханна ре-
шила начать новую жизнь. Ей чудом удалось устроить-
ся в швейную мастерскую в Хайдхаузене. Йоханна по-
нимала, что это ее единственный шанс. И вот она 
спит до полудня, после попойки... Эта ярмарка, будь 
она проклята! Должно быть, кто-то из мужчин при-
вел ее к себе домой. Судя по запаху, это не подмасте-
рье пекаря и не симпатичный музыкант. Скорее уж 
какой-нибудь рыбак... И почему в этой провонявшей 
лачуге так холодно? Надо убираться отсюда, пока еще 
не слишком поздно!

Йоханна попыталась было подняться, но с изумле-
нием обнаружила, что не может пошевелиться. Кро-
ме того, в горле словно бы что-то застряло и душило. 
Только теперь она поняла, что странный вкус во рту 
идет от куска материи. И чего-то еще, отдающего ме-
таллическим привкусом, как от монеты.

Йоханна была связана, и рот ей заткнули кляпом.
Постепенно до нее стало доходить, что вылететь 

из мастерской — это еще не самое худшее.
Дергаясь и вырываясь, Йоханна пыталась вспом-

нить, что же, собственно, произошло прошлой но-
чью. Она плясала с этим парнем — у него были свет-
лые волосы, голубые глаза и улыбка, сладкая, как 
вишня в июле... Йоханна позабыла, как его зовут и 
кем он работает. Пиво лилось рекой. Йоханна припо-
минала, как Лизель тянула ее за юбку, но она стрях-
нула сестренку, точно репей, и отдалась всеобщему 
неистовству. Это был первый после Большой войны 
праздник в честь святого Иакова, самая большая яр-
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марка в городе. Народ праздновал словно одержи-
мый. А парень вновь и вновь подливал ей пива. И под 
конец разве не ощутила Йоханна этот странный, 
горьковатый привкус? Но тщетно старалась она при-
вести в порядок воспоминания — в голове все пере-
мешалось...

Заслышав вдруг шорох и стук, Йоханна вздрогну-
ла. Глаза уже привыкли к яркому солнечному свету, и 
она посмотрела в окно, откуда и доносился шум.

У нее перехватило дыхание. Окно стало меньше.
Как такое возможно? Йоханна присмотрелась и 

поняла, что означает этот шорох и постукивание. 
Это было никакое не окно, а простое прямоугольное 
отверстие на уровне пояса. И оно действительно с 
каждой минутой уменьшалось в размерах. Вот на край 
положили очередную порцию раствора, потом чья-то 
рука приладила в отверстие камень.

Шорох и стук, шорох и стук...
Кто-то решил замуровать ее.
Йоханна попыталась закричать, но кляп придавил 

нёбо, и ее чуть не вырвало. Вновь она почувствовала 
что-то металлическое во рту. Или это всего лишь 
вкус крови?

Если сплюнуть, то можно и задохнуться... Кто же тог-

да позаботится о маленькой Лизель?

Йоханна попыталась успокоиться, унять биение 
сердца. Она прислушалась: снаружи доносились и 
другие звуки. Где она сейчас? Нетрудно было разли-
чить плеск воды — значит, Изар протекал где-то по-
близости. Может, она на каком-то из Рыбачьих остро-
вов, недалеко от большого моста? Или где-нибудь на 
нижних пристанях? Но почему же здесь так холодно? 


